
kosság a Dante utcában* című film 
dialógusaiinak teátrális jellegét. Bi-
zonyos mértékben teátrális egyes 
francia filmek választékos dialógu-
sa. Az olasz neorealísta filmek nyel-
vezete azonban a legnagyobb mér-
tékben filmszerű. Nem a szó, mint 
olyan a fontos, hanem az általa érzé-
keltetett szándékok és lelki impulzu-
sok. Ilyen alapon tehát a filmdialó-
gussal kapcsolatban is kimondhat-
juk, hogy bizonyos mértékig megen-
gedi a szavak felcserélését. Nem vé-
letlen, hogy a szinkronizálás során 
— amikor a szájmozgás kedvéért 
feláldozzák a pontos, szószerinti át-
ültetést — a dialógus kifejező ereje 
általában nem csökken. Egyesek úgy 
vélik, hogy a filmdialógus sajátos 
vonása a lakonikus jelleg. Az utób-
bi idők során készült, feleslegesen 
bőbeszédű filmek ellenhatásaként 
megjelent az aszkétikus szóhaszná-
lat teóriája, amely hallgatást Ír elő 
ott is,, ahol beszélni kellene. A való-
ságban azonban a forgatókönyv dia-
lógusában nem a tömörség a lényeg, 
(ez inkább a színjátszás fontos kel-
léke), hanem a hatásosság. Az olasz 
filmek például bőbeszédűek, mégis 
filmszerűek. A lakonikus dialógus-
ban, amikor minden egyes szó egy-
idejűleg többféle megterhelést szen-

ved, a sikeresen eltalált -egyetlen* 
szó hatalmas szerepet tölt be. Ezzel 
a szó tölti be az alapvető esztétikai 
funkciót. A filmművészetben az esz-
tétikai ráhatás súlypontja a szavak-
ról a hősök cselekedeteire tolódik 
át. Ha dialógusok nélkül Írunk for-
gatókönyvet, de pontosan indokol-
juk a cselekményt, akkor ez már 
forgatókönyv. Nem véletlen, hogy 
külföldön gyakran dialógusok nél-
kül Írnak forgatókönyveket és 
a dialógusok megírására bizo-
nyos szakembereket kérnek fel. 
Elképzelhetünk egy színdarabot, 
amelyet a szerző dialógusok nélkül 
ír meg? Es mondhatjuk, hogy az 
Ilyen -író* a mű valóságos alkotója, 
még akkor is, ha szakembereket von 
be a megírásába? 

A dialógusok problémája a film-
művészetben nem kevésbé fontos, 
mint az a probléma, amelynek meg-
oldásán fáradozunk. Nyilvánvaló, 
hogy nem egy cikkben kell foglal-
koznunk a dialógus problémájával. 
Ebben a cikkben szükségszerűen 
csak vázlatosan emlékezhetünk meg 
a dialógusról és lehetséges, hogy 
amit elmondtunk, az nem teljesen 
meggyőző. Az adott cikk keretei ter-
mészetszerűen csak a legfontosabb 
problémák érintését engedik meg. 

A L E N Q Y E L F I L M Q Y Á R T Á S HELYZETE 
A Lengye l Egyesül t M u n k á s p á r t Kul turá l i s Bizottsága megv i t a t á s ra közzé-

te t te tézisei t e lengyel filmgyártás helyzetéről . A tézisek leszögezik, hogy 
1S5S—19S9. közöt t j e len tős menny i ség i ug rá s köve tkeze t t be a filmgyártásban. 
Mlg az első tíz esz tendő a la t t 40 j á t é k f i l m készült , a l egu tóbbi h á r o m esz tendő 
t e r m é s e 47 film és 1969 f o l y a m á n to film k e r ü l l e fo rga t t a ra. A menny i ség i nö-
vekedésse l p á r h u z a m o s a n ú j filmmOfajok ke le tkez tek , m in t a l é lek tan i d r á m a , 
a költői fllmnovella és m a m á r k a l a n d o s filmek Is készü lnek az I f j ú s á g szá-
m á r a . filmes h i ány é r t ékes v í g j á t é k o k b a n sem. U g y a n e k k o r a tézisek b izonyos 
t ema t ika i egyo lda lúságra Is r á m u t a t n a k és hangsú lyozzák , hogy az eddiginél 
fe l té t lenül bővebben kel l mer í t en i a m a i p rob l émákbó l . A lengyel film — ál la-
p í t j á k m e g a tézisek — Igazat kell , hogy m o n d j o n minda r ró l , a m i m a Lengyel -
o r szágban tö r t én ik , n e m h ú n y v a szemet a nehézségek , a d r á m a i he lyze tek és 
a k i b o n t a k o z ó e l lenté tek előtt, d e u g y a n a k k o r a szocial is ta ép í tés mel le t t i tel-
j e s e lköte lezet tség szemszögéből b í rá lva a j e lenségeke t . A m a i t é m á j ú filmekkel 
szemben n e m k e d v e z m é n y e s t a r i f á t , h a n e m a művésze t i b í rá la t szigorú kr i té -
r i u m a i t ke l l a lka lmazni . Ez ugyan i s né lkülözhe te t len fe l té te le a n n a k , hogy a 
filmek keUŐ t á r s ada lmi és eazmel h a t á s t vá l t s anak kl. 

A tézisek a t o v á b b i a k b a n leszögezik, hogy tovább kel l fo ly ta tn i a ha rco t a 
j á t é k f i l m e k m e n n y i s é g é n e k növeléséér t , és e n n e k é r d e k é b e n bőví ten i kell a 
filmgyártás t e rmeié r t bázisát , rendezni ke l l a filmipar Jogi és szervezet i hely-
zetét é s m e g keU jav í t an i az a lko tócsopor tok m u n k á j á t , Jobb f ő t é t e l e k e t kel l 
t e r emten i a művész i ú tke r e sé sükhöz , a rokon művész i e lvek szer int való tömö-
rü lésükhöz . és az ú j k á d e r e k neveléséhez. A tézisek fog la lkoenak a szöveg-
k ö n y v e k kérdéséve l , és az Írók és filmművészek e r e d m é n y e s e b b é s szorosabb 
e g y ü t t m ű k ö d é s é t szorga lmazzák , t ovábbá b í r á l j á k a szövegkönyv elbírá ló bizott-
ság eddigi m u n k á j á t é s Javaso l j ák a haza i filmek évi s e regszemlé j ének a m e g -
rendezésé t . 


